EU-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE T

&

Certificate N° 0075/1262/162/07/18/1418 EXT 01/07/18
Issued by CTC, Notified Body N°0075, to the following model of personal protective equipment :

Manufacturer ; Swedol AB
Box 631, SE-135 26 Tyreso
Sweden
Description
PPE Type : protective glove against mechanical risks
Product reference : MARDUK
Article code : 52733

Glove description : Cotton jersey liner safety cuff with full nitrile coating
Available sizes : 8-11
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Reference standard : Levels of performance / class of protection

« X » indicates that the glove has not been submitted to the test or the test method appears not to be suitable for the glove design or material.
« 0 » indicates that the glove falls below the minimum performance level for the individual hazard.

EN ISO 21420:2020 -
EN 388:2016 + A1:2018 4121X

At the date of the certificate, the product is in compliance with Annex XVII of REACh regulation {n* 1907/2006 and revisions)

Full description of the PPE, reference rules verified in the context of the EU-type examination and information given on the product are detailed in the
Instruction for Use index 2023-04-05 and the manufacturer's technical file index 02 dated from AUGUST 2023

NOTA : Any modification to new items of the personal protective equipment abject of this EU type approval certificate or any modification of the information contained in the
manufacturer technical file which served for the deliverance of the EU type approval certificate (change of address, change of company status) should be brought to the
attention of the notified body in accordance with Annex V §7.2 of Regulation 2016/425. Any marking on the PPE which is not cancerned by the Regulation (UE) 2016/425, is not
covered by this certificate.

Issued in Lyon by Date of first issue : 16 July 2018
William GELAS End of validity date : 16 July 2028
Certification manager Update 01 : 24 August 2023

www.ctcgroupe.com

cemarking@ctegroupe.com
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[SE] EU-Forsdkran om &verensstimmelse [GB] EU Declaration of Conformity [FI] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [CZ] EU prohldSeni o shodé [DE) EU-Konformitdtserklidrung [GR]
Ankwon ouppdpdwong EE [ES] Declaracién de conformidad de la UE [FR] Déclaration de
conformité de I'UE [IS] ESB-samraemisyfirlysing [IT) Dichiarazione di conformita UE [LT] ES atitikties
deklaracija [HU] EK megfeleléségi nyilatkozat [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RU] Aeknapauma
coovsercTeuA Tpe6osaHuam EC [RO] Declaratie de conformitate UE [SK] EU vyhlasenie o zhode [S1]

Izjava EU o skladnosti

[SE] Med hénvisning till personlig skyddsutrustning [GB] With reference to personal protective equipment [FI]
Henkilskehtaisten suojavarusteiden osalta [CZ] S odkazem na osobni ochranné prostfedky [DE] In Bezug auf persdnliche
Schutzausrtstung [GR] Avadopikd pe ta HECO ATOMLKAC npootaciag [ES] Con referencia a los equipos de proteccian
individual [FR] Equipements de protection individuelle (1S] Med tilliti til persénuhlifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [HU] Hivatkozdssal egyéni védéfelszerelésre [PL)
Dotyczy drodkdw ochrony indywidualnej [RU] B oTHoweHWu cpepcrs MHAMBKMAYaALHOW 3awmThl [RO] Referitor la
echipamentul individual de protectie [SK] 5 odkazom na osobné ochranné prostriedky [SI] V zvezi z osebno za¥&itno opremo
52733, Marduk

[SE] Denna forsikran om &verensstimmelse utfirdas under vart eget ansvar som tillverkare [GB] This declaration of
conformity is issued under our scle responsibility as the manufacturer [F1] Tdm& vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [CZ] Toto prohldgeni o shodg je vydano na nasi vyhradni odpovédnost jakozto
vyrobce [DE] Diese Konformititserkldrung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt [GR] H
napovoa Sfiiwon cupupudpdwong exSISETaL PE anOKAELOTIKY pag vBuvn weg kataokevaotrg [ES] Esta declaracién de
conformidad se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de conformité
est émise sous notre seule responsabilité de fabricant [IS] Pessi samreemisyfirlysing er alfarid 3 okkar abyrgd sem
framleifanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilita in qualita
di produttore [LT] 3i atitikties deklaracija ifduota tik misy, kaip gamintojo, atsakomybe [HU] Ez a megfelel8ségi nyilatkozat
a gyarté kizardlagos felelssége alatt lett kiadva [PL] Niniejszg deklaracjg zgodnosci wydaje si¢ na nasza wytaczng
odpewiedzialno$¢ jako producenta [RU] Hacroswas ABRNAPAUMA COOTBETCTBMA BbLIAAHA NOA HAWY EAMHOAMYHYIO
OTBETCTBEHHOCTL Kak Npok3soauTens [RO] Aceastd declaratie de conformitate este emiss pe rdspunderea noastra exclusivi
in calitate de producitor [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vydéva na nadu vyhradnd zodpovednost ako virobeu [S1] Za izdajo
izjave o skladnosti smo izkljuZno odgovorni kot proizvajalec

Swedol AB

Box 631

135 26 Tyresd
Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen &verensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Férordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundliggande hilso- ach sikerhetskrav i Bilaga Il. [GB] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex II. [FI] Henkilonsuojaimet ovat asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsddddnndn asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja tdyttdvat liitteessd Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset, [€Z] Osobni ochranné prostfedky jsou vsouladu s pfislunymi
harmonizaZnimi préavnimi pfedpisy Unie, nafizenim (EU) 2016/425, a splfiuji pifsluiné zékladni poZadavky na ochranu zdravi
a bezpe€nost stanovené v pfiloze Il. [DE] Die persénliche Schutzausrlistung entspricht den einschligigen harmonisierten
Rechtsvorschriften der Union, Verordnung (EU) 2016/425, und erfiillt die anwendbaren grundlegenden Gesundheitsschutz-
und Sicherheitsanforderungen gemaR Anhang Il. [GR] Ta péoa atopukrg npootaciag auppopdwVOVTaL e TN oXETLKH
vopoBeoia evappdviong g Evwong Kavovioude (EE) 2016/425 ko QVTamOKpIvovTaL ot OXETIKEG QUaLMSELC anatigeg
vyelag ket aoddAelas tou Napaptiporos 1. [ES] Los equipos de proteccion individual son de conformidad con la legislacién
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armonizada pertinente de la Unién, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad
aplicables establecidos en el Anexoll. [FR] L'équipement de protection individuelle est conforme 3 la législation
d'harmonisation de I'Union pertinente Réglement {UE) 2016/425 et satisfait aux exigences essentielles en matiére de santé
et de sécurité applicables énoncées a I'Annexe ll. [IS] Persénuhlifarnar eru | samrmi vid videigandi akvaedi
samreemingarldggjafar ESB i reglugerd (ESB) 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkréfur um heilsuvernd og éryggi sem
settar eru fram [ Il vidauka. [IT] Il dispositivo di protezione individuale & conforme alla normativa di armonizzazione
del’Unione pertinente, Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali applicabili in materia di salute e
sicurezza delineati nell’Allegato II. [LT] Asmeninés apsaugos priemonés atitinka atitinkama derinamyjy Sajungos teisés akty
Reglamentq (ES) 2016/425 ir atitinka Il priede nustatytus taikytinus esminius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus.
[HU] Az egyéni védéfelszerelés megfelel az Unid vonatkozé harmonizécis jogszabdlyanak, a 2016/425/EK rendeletnek, és
teljesiti a Il. mellékletben lefektetett &rvényes alapvets munkavédelmi kévetelményeket. [PL] Srodki ochrony indywidualnej
53 zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmenizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem (UE) 2016/425, i spetniajg
zasadnicze wymagania dotyczace zdrowia i bezpieczeristwa okreélone w Zatgezniku ), ktére maja do nich zastosowanie.
[RU] Cpeactsa MHAMBMAYaNLHON 3aWUTLI OTBEYAIOT TPeBOBaHUAM cooTBeTCTBYOWeEre COrnaleHua O rapMoHM3aLuu
3aKoHopaTenscTea — Pernamenta (EU} 2016/425 — 1 yn08AeTBOPAIOT OCHOBHLIM TPeBOBaHUAM No oxpaHe Tpyga
W TexHuKe BeaonacHocTy, nanoxeHHsIM 8 Npuaoseruu 1, [RO] Echipamentul individual de protectie este in conformitate
cu legislatia de armonizare relevants a Uniunii Regulamentul (UE) 2016/425 si indeplineste cerintele esentiale aplicabile n
materie de sdndtate si sigurantd prevazute in Anexa Il. [SK] Osobné ochranné prostriedky si v silade s prisluinymi
harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie — nariadenim (EQ) 2016/425 a spliiaju prisluiné zdkladné potziadavky na ochranu
zdravia a bezpeZnost stanovené v prilohe Il. [SI] Osebna za%&itna oprema je skladna z ustrezno usklajevalno zakonodajo
Unije, Uredbo (EU) 2016/425, in izpolnjuje veljavne bistvene zdravstvene in varnostne zahteve iz Priloge I1.

[SE] Fdljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tillimpats [GB] Following
relevant harmonised standards, or other technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisii eritelmis on sovellettu [C2] Byly poufity pfisluiné harmonizované normy
nebe jiné technické specifikace. [DE] Die folgenden einschligigen harmonisierten Normen oder sonstige technische
Spezifikationen wurden angewandt [GR] Exouv sbappootel ta axdrouba OXetkd evapuoviopéva rpdruna fj GAAEC
texvikég podiaypadés [ES] Se han aplicade las siguientes normas armonizadas pertinentes u otras especificaciones
técnicas [FR] Les normes harmonisées pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été appliquées [IS] H5f3 er
hlidsjén af eftirfarandi videigandi samhafdum std8lum, eda 83rum takniforskriftum [IT] Sono state applicate le seguenti
norme armonizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo taikomi toliau nurodyti atitinkami darnieji standartai
ar kitos techninés specifikacijos [HU] A kivetkez8 vonatkozé harmonizalt szabvanyok vagy egyéb miiszaki elSirdsok lettek
alkalmazva [PL] Zostaly zastosowane nastepujace normy zharmonizowane lub inne specyfikacje techniczne [RU)
[TPUMEHARTCA COrNACHO COOTBETCTBYIONM rdPMOHUIMPOBAHHDIM CTAHAAPTAM MM UHbBIM TEXHUECKMM ycnoauam [RO] Au
fost aplicate urmétoarele standarde armonizate sau alte specificatii tehnice relevante [SK] Aplikovali sa nasledujice
relevantné harmonizované normy alebo iné technické 3pecifikicie [SI] Uporabljeni so bili ustrezni usklajeni standardi ali
druge tehniéne specifikacije

EN ISO 21420:2020, EN 388:2016+A1:2018

[SE] Det anmélda organet CTC {No 0075) har utfért EU-typkontroll (Modul B) och utférdat EU-typintyg [GB] The notified
body CTC (No €075) perfermed the EU type-examination {Module B) and issued the EU type-examination certificate [FI]
lImoitettu laitos CTC {No 0075) suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen [cz]
Ozndmeny subjekt CTC (No 0075) proved| EU pfezkouseni typu (modul B) a vydal certifikat o EU pfezkousen! typu [DE] Die
benannte Stelle CTC (No 0075) hat die EU-Baumusterpriifung (Modul B) durchgefiihrt und die EU-
Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt [GR] O kowonounuévoe opyaviopds CTC (No 0075) Swevripynoe tnv eEétaon tomou
EE (Evétnta B) xkat £££5woe To uotonoinukd eféraonc tonov EE [ES] El organismo notificade CTC {No 0075) realizé el
examen de tipo de la UE {Mddulo B) y emitié el correspondiente certificado examen de tipc de la UE [FR] L'organisme
notifié CTC (No 0075) a effectué I'examen type de I'UE (module B) et a délivré le certificat d'examen type de |'UE [IS]
Tilkynnta stofan CTC (No 0075) framkvamdi ESB-gerdarpréfunina (adferdareining B) og gaf Ot ESB-vottordid um
gerdarpréfun [IT] L'organismo notificato CTC {No 0075) ha effettuato I'esame UE del tipo {Modulo B) e ha emesso il
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certificato dell’esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga CTC {No 0075) atliko ES tipo tyrima (B modulis) ir i§davé ES tipo
tyrimo sertifikata [HU] A bejelentett szerv CTC (No 0075) elvégezte az unids tipusvizsgélatot {B modul), és kiadta az unids
tipusvizsgalati tandsitvanyt [PL] Jednostka notyfikowana CTC (No 0075) przeprowadzita badanie typu UE {modut B) i wydata
certyfikat badania typu UE [RU] YnonHomoueHHsIi opran CTC (No 0075) BhInoaHMA THNosoe ocBMAaeTenpcTaoBaHume EC
(moayns B} v BbIAaA CEPTUGUKAT TUNOBOrO OCBUALTENLCTEOBAHUSA EC [RO] Organismul notificat CTC (No 0075) a efectuat
examinarea tip UE (Modul B} si a emis certificatul de examinare tip UE [SK] Notifikovany orgdn CTC (No 0075) vykonal EU
skuku typu (modul B) a vydal certifikét EU skiisky typu [SI] Priglageni organ CTC {No 0075) je opravil EU-pregled tipa (modul
B) in izdal certifikat o EU-pregledu tipa

0075/1262/162/07/18/1418 EXT 01/07/18

Swedol AB
Gdteborg, 2023-08-25

Az~

Agnes Almeen

Certification Manager
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